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D. Dragojević / I. Panfido;
Orazio / D. Laccetti;

E. Pound / M. Bacigalupo;
E. Sanguineti / S. Nimand;

A. Bertolucci / M. Esposito, V. Magrelli, C. Nickles;
G.G. Byron / F. Buffoni

RECENSIONI
F. Bajec / A. Lavieri;

P.-P. Boulanger / A. Lavieri;
E. Pound / S.M. Casella

SEGNALAZIONI
A cura di Edoardo Zuccato


